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内容概要

《儿子与情人》是英国作家劳伦斯早期最著名的作品，也是他的成名作；这是一部带有自传性的长篇
小说，取材于作者童年与青少年时代的生活。
劳伦斯在这部小说中集中探究了人性的变异与心灵的扭曲，并用弗洛伊德的观点来描写男女情爱，批
判了西方现代工业文明对人的自然天性的摧残。
    劳伦斯是英国著名的小说家、诗人、散文家，20世纪英国最重要和最有争议的小说家之一，20世纪
世界文坛上最有天分与影响力的人物之一。
他与福特斯、乔伊斯、理查森、伍尔芙同为20世纪英国小说的开创者，是中国读者最熟悉与喜爱的西
方作家之一。
    入选《优良读物指南》评选的“世界名著100种”书目。
    美国文学鉴赏家推荐的“20世纪百部杰出英文小说”之一。
    美国文化名人费迪曼推荐的“一生读书计划”之一。
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作者简介

D·H·劳伦斯，1885年-1930年，英国著名小说家、散文家，当过会计，小学教师，曾游历意大利、
南美、美国、澳洲等地，并在国外居住多年。
著名小说有《虹》、《恋爱中的女人》、《查太莱夫人的情人》、《袋鼠》、《雨蛇》等，著名散文
有《意大利的黄昏》、《大海与萨丁岛》、《
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书籍目录

第一卷  第一章 莫雷尔夫妇早期的婚后生活  第二章 保罗出世，又一个回合  第三章 莫雷尔遭鄙弃——
威廉承欢  第四章 保罗的青年时代  第五章 保罗踏进社会  第六章 家有丧事第二卷  第七章 少男少女的
爱情  第八章 爱的冲突  第九章 米丽安失恋  第十章 克莱拉  第十一章 考验米丽安  第十二章 激情  第十
三章 巴克斯特·道斯  第十四章 解脱  第十五章 被遗弃的人
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章节摘录

　　寡妇　　伏沃那尔格说，在公园里，有一些小径，出没的主要是落空的野心、不幸的发明家、流
产的荣耀、破碎的心，所有这些烦乱闭锁的灵魂，在他们身上还轰响着一场风暴的最后的叹息，他们
远远地离开那些寻欢作乐者和游手好闲者投来的傲慢的目光。
这种多阴而隐蔽的角落是生活的伤残者相聚的地方。
　　诗人和哲学家尤其喜欢把他们贪婪的猜测引向这些地方。
这里确有某种精神食粮。
因为如果有一个地方他们不屑一顾的话，如我刚才暗示的那样，那首先就是富人的快乐。
这种空虚之中的喧哗没有任何吸引他们的东西。
相反，他们感到受到所有软弱、忧愁、孤独和被损害的东西的不可抗拒的吸引。
　　一双久经风霜的眼睛是不会错的。
从那些僵硬或疲惫的面孔上，从那些凹陷无神或闪烁着斗争的最后光亮的眼睛里，从深而多的皱纹里
，从如此缓慢或如此不连贯的举止中，他一眼就识破了无数的传说，诸如被欺骗的爱情、被轻蔑的忠
诚、没有回报的努力、卑贱而沉默地忍受过的饥寒。
　　您有时在那些孤零零的长凳上看见过寡妇吗，贫穷的寡妇?无论她们戴孝与否，要认出她们是很容
易的。
不过在穷人的丧事中，总是缺少点儿什么，缺少的是和谐，这使其更让人伤心。
她们不得不在痛苦上节省。
富人则把他们的痛苦大肆炫耀。
　　什么样的寡妇是最悲惨最令人伤心的呢，是那个手里拖着孩子而孩子并不能分享其梦幻的那个吗?
还是只身一人的那个?我不知道⋯⋯有一次，我长时间地尾随一位这样的老妇人：她僵硬，笔直，披着
一方小小的旧纱巾，浑身带着一种斯多葛派的高傲。
她显然由于绝对的孤独而注定染上单身老人的习惯，她的举止中的男子汉的性格又给她的严肃增添了
一种神秘的辛辣。
我不知道她在哪个悲惨的咖啡馆，如何吃的中饭。
我一直跟她到阅览室；我长时间地窥测着她，她用兴奋的、曾被泪水灼烫的眼睛，在报纸中寻找有力
的、富于个性的新闻。
　　终于，在一个下午，在迷人的秋季的天空下，一种懊悔和回忆倾泻而下的天空，她在公园的一个
偏僻的角落坐下，远离人群，倾听一场音乐会，那儿正演奏巴黎民众喜欢的军乐曲。
　　这大概是这位纯洁的老人(或者这位净化过的老人)的唯一的小小放荡吧，是从没有朋友、没有聊
天、没有欢乐、没有知心人的沉重的日子里获得的安慰吧，多年以来，这沉重的日子上帝每年三百六
十五次降给她!　　还有一次：　　我永远不能不看聚集在公共音乐会的场地周围的贱民，假使不是出
于普遍的同情，至少也是出于好奇。
乐队穿过夜晚送来了欢乐、胜利或富于快感的乐曲。
长裙拖地，闪闪发光；人们目光交错；游手好闲者，因什么也不做而疲倦了，摇摆着身子，装作懒洋
洋地欣赏音乐。
这里只有富足和幸福；一切都洋溢着、诱发着放纵自己的无忧和快乐；除了那个穷人，她倚在外边的
栏杆上，正在免费地从风中捕捉着断断续续的乐曲，观望着里边的辉煌热烈。
　　富人的欢乐折射在穷人的眼底，总是一件有意思的事情。
可是那一天，透过那些穿着工装和印花棉布装的民众，我看见了一个人，其高贵与周围的乎庸形成强
烈的对比。
　　这是一个高大、庄严的女人，她神情高贵，我不记得在往昔的贵族美女中见过这样的女人。
她浑身透出一种高尚节操的芬芳。
她的脸忧伤而瘦削，正与她穿的孝服相配。
她和那些同她混在一起而她却视而不见的贱民一样，一面听一面轻轻地点头，用深邃的目光望着这闪
光的世界。
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　　真是奇特的幻景!我自语道：“肯定，这种贫穷，如果有贫穷的话，决不应该接受可鄙的节俭；一
张如此高贵的脸保证了这一点。
那么她为什么要呆在这个她如此突出的地方呢?”　　不过当我好奇地走近她的时候，我觉得猜出了其
中的奥妙。
这个高大的寡妇手里还领着一个孩子，像她一样穿着黑衣；尽管门票是微不足道的，但这钱也许能为
小家伙买点什么东西，更有甚者，买个多余的东西，买个玩具。
　　她还要步行回去，孤独地，永远孤独地沉思冥想；因为孩子不听话，自私，没有温情也没有耐心
；他甚至不能像一只纯粹的动物，如猫狗那样，成为孤独的痛苦的知心人。
P153-155
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媒体关注与评论

　　我贪婪地从头到尾读完了你的诗集，而且一个星期以来，我一行又一行　　、一字又一字地正在
重读。
说句真心话，你的诗使我高兴，使我入迷。
⋯⋯　　你找到了使浪漫派年轻的方法。
⋯⋯你的句子塞满了思想，以致都要爆裂开　　宋。
——福楼拜　　波德莱尔是现代所有国家中诗人的楷模。
——T.S.艾略特　　波德莱尔是第一个通灵人，诗王。
——兰波
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编辑推荐

　　《恶之花》（全译插图本）是法国19世纪伟大诗人波德莱尔的代表作，法国象征主义的开山之作
，也是19世纪欧洲最具影响的诗集。
法国大文豪雨果在给波德莱尔的信中热情地赞誉了这部诗集，称之为"灼热闪烁，犹如众星"。
波德莱尔是法国历史上最伟大的诗人之一，被称为现代派的鼻祖，他的诗歌理论和实践对后世文学产
生了深远影响。
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